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1) Diskussionen om hur seriemediet ska definieras. Att det 
fortfarande var en fråga så sent som på 90-talet.

2) Frågan om vad som är viktigast: text eller bild. Ett 
tvisteämne när det gällde definitionen. Men serierna i sin 
kärna består av båda medierna, inget av dem är att 
betrakta som viktigare än det andra!!!
Þ Serierna är ett intermedialt medium



Pantomim serier

Jason Death in TriesteHenning Dahl Mikkelsen Ferd’nand

Jean Giraud



Otecknande serier



Formatkoder / interpunktion
Formatkod (el. interpunktion) är de detaljer och särdrag hos en 
text, eller i det här fallet kombinationen text och bild, som inte är 
alfabetiska eller numeriska. – De strukturerar innehållet och styr 
vår upplevelse av texten och därmed vår läsning:
Skiljetecken: punkt, komma, semikolon, utropstecken, etc. etc. 

Alla former av typografiska tecken som inte är bokstäver liksom alla 
typografiska drag: T.ex. accenter, paustecken, snedstreck, etc.

Kursiveringar, fetstil, storlek på bokstäverna o.s.v.

Allt ifrån blanksteg mellan ord till styckeindelningar, hur sidan eller 
uppslaget är utgjort grafiskt med blankrader, bildplaceringar, 
rubriker, placering av text, etc. till boken eller albumets utformning i 
sin helhet.



Guilaume Appolinaire ”calligram, dikt, 9 febr. 1915”Gustaf Fröding ”En rim-pokal” 1896.



Katarina Frostenson, ur Samtalet, 1987 Gunnar Ekelöf, ur Sent på jorden, 1932.



Gemensamma med textmediet
- men mer varierade
Typografiska 
varianter T ex "handskrift”, Gemen/VERSAL, fet, 

kursiv, textfärg, 

Storlek/antal 
punkter. 

Från mycket stora ner till 
text som markerar att den är ohörbar eller 
såååå ointressant ointressant ointressant ointressant ointressant ointressant ointressant ointressantointressant ointressant 

Skiljetecken Ett mycket mer frekvent!!! 
Användande av utropstecken!!! 
Punkter... Och frågetecken... Inte 
sant?????

Textplacering
Med textrutor 
och pratbubblor...

...placeras texten fritt. 

färgad bakgrund...



Mer mediespecifika, bl.a.
Bildavgränsningar,
Ramar (’TV’, slang, 
rök, etc)
Användande av 
typografi

S.k. faux-fonts” etc. eller de 
många variationer av

Omdef. /utveckl. 
av existerande 
tecken

<vinkelparentesen som markerar 
”främmande” språk> 

Varianter av 
pratbubblor

Vanlig 
pratbubbla

Tanke-
bubbla

...och ett 
närmast 
oändligt antal 
varianter...



Mer mediespecifika
Infälld text-
kommentar/berättarröst, med 
eller utan ram, 
hänvisningsmarkering.

serierna kan växla snabbt 
mellan direkt anföring och 
preteritum.

Därutöver olika former av 
rörelsemarkeringar: Fartstreck, 
suddiga konturer, avklippta 
eller styckningar, 
deformeringar, etc
Ideogram (kulturellt kodade
pictogram)

...samtidigt, på ett helt annat 
symposium...



Också otecknade serier är serier!







Tolkning / tid

• Bild: Streck à 
referens/betydelse (àfysiskt 
verklighet)

• Text: Streck à bokstäver (à 
ljud) à ord à meningar à 
referens/betydelse (àfysiskt 
verklighet)

”Detta är en grottmålning 
målad med rödfärg som 
föreställer människor som 
jagar ett hjortdjur eller 
nötkreatur med pilbåge.”



Snälla, 
hjälp mig!

Vill han inte 
vara ihop 
med dig?

Det var inte 
meningen att 
döda honom...

!! !



Ulf Lundell, ur Fruset guld, 1979



Interpunktion (formatkoder), definitioner – för den som vill fördjupa sig: 

“Som en öppen och dynamisk uppsättning tecken med besläktad funktion. De är icke-alfabetiska och icke-numeriska tecken, liksom 
tomma utrymmen och suprasegmentala visuella detaljer (som särskiljande typsnitt eller typvarianter) som genom sin plats i texten 
gestaltar, mång-/entydiggör eller på annat sätt förfinar och/eller framhäver textens innebörd.” (Alva Dahl, I skriftens gränstrakter, 13.)

“1. letter-forms, punctuating the blank page; scriptio continua, wordswithout spacesormarksbetweenthem;

2. interword spaces, which I take to include three special varieties of interword space: the paragraph-, verse line- and stanza-break;
3. the marks of punctuation (including the stops, tonal indicators, inverted commas, rules, the family of brackets and slashes, signes de 
renvoi, mathematical punctuation and special sorts) with their associated spaces (one space after a comma, two after a full stop, none 
around a hyphen, one each side of a dash, and so on; conventions which vary in different media and cultures);

4. words or other units distinguished by fount, face, case, colour, siglum or position; thus, capitalisation, italics, small caps, underlining 
and so on; the detail of the mise-en-page, decisions which in cold-metal setting come under composition;
5. the organisation of the page and opening; decisions about basic fount and face, margins; the principles of the-mise-en-page) decisions 
which in cold-metal setting come under imposition, or precede composition;
6. pagination or foliation; the use of the page or opening as units as, for example, volumes of poetry giving each new poem a new page, 
or graphic novels using the full opening for a single image; and by extension, that regular turning of the page which punctuates the 
reading of all codices and printed books;

7. the structure of grouped pages; sections, chapters, prolegomena and appendices, and apparatus; and
8. the book itself, as a complete object punctuating space or as a constituent volume.”

(Lennard, John, ”Mark, space, axis, function: towards a (new) theory of punctuation in historical principles” I Ma(r)king the text. The 
presentation of meaning on the literary page, ed. Joe Bray, Miriam Handley, Anne C. Henry, Ashgate, Aldershot 2000., s. 5 f.)



Andra otecknade seriestrippar






















